Predkladacia správa

Podľa § 70 ods. 2 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 350/1996 Z. z. o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov predseda Národnej rady Slovenskej republiky požiadal vládu Slovenskej republiky o zaujatie stanoviska k návrhu poslanca Národnej rady Slovenskej republiky Mojmíra Mamojku na vydanie zákona, ktorým sa mení zákon č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „poslanecký návrh zákona“) (tlač 498).

Na rokovanie vlády Slovenskej republiky predkladá materiál z hľadiska vecnej príslušnosti podpredseda vlády a minister školstva SR.

Cieľom poslaneckého návrhu zákona je vypustiť zo znenia zákona § 74 ods. 3 a prvú vetu § 113a ods. 6 zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“).

Navrhovateľ v dôvodovej správe uvádza, že vypustením ustanovenia § 74 ods. 3 a prvej vety v § 113a ods. 6 zákona sa zabezpečí právna istota pri výklade a aplikácii a právnej čistoty citovaného zákona.

Právny stav pred účinnosťou zákona č. 363/2007 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (t. j. pred 1. septembrom 2007)


Ustanovenie § 74 ods. 3 zákona, účinného od 1. apríla 2002, znie: „Týždenný pracovný čas zamestnancov uvedených v odsekoch 1 a 2, ktorí vykonávajú prácu na ustanovený týždenný pracovný čas podľa osobitného predpisu vrátane práce nadčas, je najviac 58 hodín, aj keď pracujú pre viacerých zamestnávateľov.“ Súčasne ustanovenie § 113 ods. 6 znelo: „Platnosť ustanovenia § 74 ods. 3 končí nadobudnutím platnosti zmluvy o pristúpení Slovenskej republiky do Európskej únie.“ Teda dňa 1. mája 2004 ustanovenie § 74 ods. 3 zákona stratilo účinnosť. To znamená, že od vyššie uvedenej lehoty sa na pracovnoprávne vzťahy zamestnancov vysokých škôl vzťahujú príslušné ustanovenia Zákonníka práce, podľa ktorého priemerný týždenný pracovný čas zamestnanca vysokej školy je 48 hodín týždenne vrátane nadčasov, a to aj v prípade, ak bude pracovať u viacerých zamestnávateľov.


Vládny návrh zákona č. 363/2007 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

Uvedený vládny návrh, ktorý vláda SR prerokovala a schválila dňa 18. apríla 2007 uznesením vlády SR č. 352. Predmetný návrh upravoval § 74 ods. 3 takto: „Vysokoškolský učiteľ môže pracovať na ustanovený týždenný pracovný čas len na jednej vysokej škole. Vysokoškolský učiteľ môže pracovať na kratší pracovný čas na viacerých vysokých školách. Celkový úhrnný pracovný čas na všetkých vysokých školách pôsobiacich v Slovenskej republike je najviac 58 hodín týždenne. Toto ustanovenie sa vzťahuje aj na zahraničné vysoké školy.“. Uvedené nové znenie nahradzovalo pôvodné, v zákone sa nachádzajúce neúčinné ustanovenie a bolo v súlade so Smernice Európskeho parlamentu a Rady 2003/88/ES o niektorých aspektoch organizácie pracovného času (ďalej len „Smernica 2003/88/ES“). 
         Cieľom vládneho návrhu zákona bolo posilniť kvalitu vzdelávacieho procesu a vedeckej činnosti vysokej školy tým, že vysokoškolský učiteľ pôsobí plnohodnotne, t. j. na ustanovený týždenný pracovný čas, len na jednej vysokej škole. Pri navrhovanej úprave tohto ustanovenia sa vychádzalo zo Smernice 2003/88/ES, ktorá umožňuje uplatnenie odchýlok pracovného času tak, že priemerný týždenný pracovný čas zamestnancov vysokých škôl nemôže byť vyšší ako 58 hodín.
          Vládnym návrhom zákona sa súčasne navrhovalo vypustenie ustanovenia § 113 ods. 6, ktorého vypustenie sa aj k 1. septembru 2007 vykonalo nadobudnutím účinnosti novely zákona. Vládnym návrhom sa ďalej navrhol v novom § 113a nový odsek 6, ktorý znie: „Pracovnoprávne vzťahy, ktoré vznikli pred 1. septembrom 2007, sa zosúladia s § 74 ods. 3 do 31. decembra 2007. Pracovnoprávne vzťahy uzatvorené na funkciu hosťujúceho docenta pred 1. septembrom 2007 zostávajú v platnosti, najdlhšie do doby skončenia ich platnosti.“. Tento odsek sa stal súčasťou zákona po 1. septembri 2007 nadobudnutím účinnosti novely zákona.

Zmeny vládneho návrhu zákona č. 363/2007 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, na základe pozmeňovacích návrhov poslancov Národnej rady Slovenskej republiky:


Poslanci Národnej rady Slovenskej republiky svojím pozmeňovacím návrhom pri prerokúvaní novely zákona v Národnej rade Slovenskej republiky vypustili z vládneho návrhu bod 131, ktorý ustanovoval v § 74 ods. 3, že celkový úhrnný pracovný čas na všetkých vysokých školách pôsobiacich v Slovenskej republike je najviac 58 hodín týždenne, a to aj v prípadoch, ak pracujú pre viacerých zamestnávateľov. Súčasne však ponechali v zákone pôvodné neúčinné znenie ustanovenia § 74 ods. 3 a zároveň ponechali ustanovenie § 113a ods. 6 vládneho návrhu zákona. V takejto podobe bol publikovaný zákon č. 363/2007 Z. z., ktorým sa novelizoval zákon.

K poslaneckému návrhu zákona:

V Doložke zlučiteľnosti poslaneckého návrhu zákona s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie, kde pod bodom č. 6 doložky sa uvádza, že problematika týždenného pracovného času zamestnancov vysokých škôl nie je priamo upravená v práve ES a EÚ, a preto sa stupeň zlučiteľnosti nevyjadruje.

Táto skutočnosť nie je pravdivá. Na týždenný pracovný čas zamestnancov vysokých škôl sa v plnom rozsahu vzťahuje Smernica 2003/88/ES a Smernica Rady 89/391/EHS o zavádzaní opatrení na podporu zlepšenia bezpečnosti a ochrany zdravia pracovníkov pri práci (ďalej len „Smernica Rady“), ktorá v článku 2 ustanovuje, že rozsah smernice sa vzťahuje na všetky odvetvia činnosti, verejné a súkromné (priemysel, poľnohospodárstvo, obchod, administratíva, služby, vzdelávanie, kultúra, voľný čas atď.). V článku 1 pod bodmi 1 až 3 Smernice 2003/88/ES je okrem iného ustanovené, že citovaná smernica sa vzťahuje na všetky odvetvia činnosti, verejné a súkromné v zmysle článku 2 Smernice Rady, teda aj na pracovný čas zamestnancov vysokých škôl, ich denný odpočinok, týždenný čas odpočinku a na maximálny týždenný pracovný čas vysokoškolských zamestnancov vrátane učiteľov vysokých škôl.

Smernica 2003/88/ES sa vzťahuje aj na činnosti v oblasti vzdelávania. Podľa článku 3 citovanej smernice je nevyhnutné, aby každý pracovník mal nárok na minimálny denný odpočinok trvajúci 11 po sebe nasledujúcich hodín v priebehu 24 hodín, čo je v našom právnom poriadku upravené v § 92 ods. 1 Zákonníka práce, ktorý sa vzťahuje aj na zamestnancov vysokých škôl tak, že nepretržitý denný odpočinok je 12 po sebe nasledujúcich hodín.

Podľa článku 4 Smernice 2003/88/ES – ak je pracovný čas dlhší ako šesť hodín, musí mať každý pracovník nárok na prestávku a na odpočinok.

V článku 6 Smernice 2003/88/ES je ustanovený maximálny týždenný priemerný pracovný čas pre každé obdobie siedmich dní vrátane nadčasov, ktorý nesmie prekročiť 48 hodín, a to bez rozdielu, či pracuje u jedného alebo viacerých zamestnávateľov.

Smernica 2003/88/ES ustanovuje čas na odpočinok podľa jednotlivých ustanovení takto:
1. Čl. 3 Smernice 2003/88/ES

Článok 3 ustanovuje, aby členské štáty prijali nevyhnutné opatrenia na zabezpečenie toho, aby každý zamestnanec mal nárok na minimálny denný odpočinok trvajúci 11 po sebe nasledujúcich hodín v priebehu 24 hodín.

(§ 92 ods. 1 Zákonníka práce – 12 hodín)

2. Čl. 4 Smernice 2003/88/ES

Ak je pracovný čas dlhší ako 6 hodín, musí mať každý zamestnanec nárok na prestávku a jedlo.

(§ 91 ods. 1 Zákonníka práce – 30 minút prestávka na odpočinok a jedlo)

3. Čl. 5 Smernice 2003/88/ES

Podľa smernice je potrebné, aby za každé obdobie 7 dní mal zamestnanec nárok na minimálny neprerušovaný odpočinok v trvaní aspoň 24 hodín plus jedenásťhodinový denný odpočinok uvedený v článok 3 Smernice 2003/88/ES.
(§ 93 ods. 1 a 2 Zákonníka práce –zamestnanec má mať raz týždeň dva po sebe nasledujúce dni nepretržitého odpočinku)

4. Čl. 6 Smernice 2003/88/ES
Maximálny týždenný priemerný pracovný čas pre každé obdobie 7 dní v rátane nadčasov je 48 hodín.

(§ 85 ods. 9 Zákonníka práce – 48 hodín)
5. Čl. 7 Smernice 2003/88/ES
Každý zamestnanec má mať nárok na platenú ročnú dovolenku v trvaní najmenej 4 týždňov.

(§ 103 ods. 1 Zákonníka práce – základná výmera dovolenky je 4 týždne)

Tieto odpočinkové časy musia byť v týždni vždy dodržané v záujme bezpečnosti a ochrany zdravia aj vysokoškolského učiteľa. Odchýlky pracovného času môžu byť uplatnené, a to najmä podľa článku 22 Smernice 2003/88/ES, avšak vždy musia byť dodržané odpočinkové časy a táto úprava musí byť v zákone.

Z uvedeného vyplýva, že priemerný týždenný pracovný čas vysokoškolského učiteľa nemôže byť podľa Smernice 2003/88/ES vyšší ako 58 hodín, a to aj pri zavedení všeobecných zásad bezpečnosti a zdravia zamestnancov v súlade s článkom 22 Smernice 2003/88/ES.

Podľa Smernice 2003/88/ES je pracovný čas zamestnanca vrátane práce nadčas 48 hodín týždenne, a to aj vtedy, ak zamestnanec má uzatvorených viac pracovných pomerov súčasne. Ak by sa pracovný čas spočítaval u viacerých zamestnávateľov osobitne a presahoval by viac ako 48 hodín týždenne, bolo by to v rozpore s obsahom a rozsahom Smernice Európskeho parlamentu a Rady 2003/88/ES o niektorých aspektoch organizácie pracovného času v spojení so Smernicou Rady 89/391/EHS o zavádzaní opatrení na podporu zlepšenia bezpečnosti a ochrany zdravia pracovníkov pri práci. Hlavným cieľom a úlohou uvedených smerníc je ochrana bezpečnosti a zdravia zamestnancov, čo je v súlade s judikatúrou Európskeho súdneho dvora (napr. rozhodnutia vo veciach č. C-397/01, C-15/02, C-173/99). Maximálnu dĺžku týždenného pracovného času (48 hodín súhrnne týždenne) je tak potrebné dodržiavať aj v prípade, ak zamestnanec pracuje pre viacerých zamestnávateľov.

Týždenný pracovný čas zamestnancov vysokých škôl je ustanovený v sekundárnej právnej norme EÚ, a to v Smernici 2003/88/ES a túto smernicu je Slovenská republika povinná transponovať do svojho právneho poriadku.

V tejto súvislosti je potrebné podotknúť, že priamy účinok netransponovanej alebo nesprávne transponovanej smernice vyplýva aj z viacerých rozsudkov ESD, napr. z rozsudku ESD vo veci Van Schijndel (v spojení vo veci C-430/93 a C-431/93 Van Schijndel and Van Veen, SbSD1 1995, s. 4705).

Podľa tohto rozsudku sú orgány členského štátu povinné ex oficio aplikovať bezprostredne aplikovateľné pravidlá komunitárneho práva v záujme zabezpečenia právnej ochrany jednotlivca.

Vzhľadom k uvedenému priamy účinok netransponovanej alebo nesprávne transponovanej smernice spočíva v tom, že orgány aplikujúce právo v členskom štáte sú jej ustanovenia povinné aplikovať, a to nielen v prípadoch, keď sa ich dovoláva dotknutý jednotlivec, ale aj z úradných povinností.

Podobne môžeme hovoriť o princípe Von Colson, teda smerníc ES, ktorý býva najčastejšie charakterizovaný ako povinnosť orgánov aplikujúcich právo v členských štátoch EÚ vykladať vnútroštátne právo v  najväčšej možnej miere v súlade s netransponovanou alebo nesprávne transponovanou smernicou. Účinok nesprávne transponovanej smernice je vyslovený vo viacerých rozsudkoch ESD, napr. vo veci Von Colson (vec 14/83 Von Colson, SbSD 1984, s. 1891, odst. 26 – 28).

Z naznačenej charakteristiky princípu Von Colson vyplýva, že jeho podstatou je povinnosť výkladu národného práva v súlade s netransponovanou alebo nesprávne transponovanou smernicou.

Ustanovenie § 74 ods. 3 zákona predstavovalo špeciálnu úpravu k § 48 ZP, čo je v súlade so Smernicou 2003/88/ES.

Záver

          V prípade schválenia tohto poslaneckého návrhu zákona bude naďalej priemerný týždenný pracovný čas zamestnancov vysokých škôl 48 hodín týždenne vrátane nadčasov, a to aj v prípade, ak bude pracovať u viacerých zamestnávateľov, čo je v súlade s rozsudkami ESD uvedenými v tejto predkladacej správe. Na základe rozsudku napr. Van Schijndel sú orgány členského štátu povinné ex oficio aplikovať bezprostredne aplikovateľné pravidlá komunitárneho práva v záujme zabezpečenia právnej ochrany jednotlivca. Orgány aplikujúce sú povinné ustanovenia Smernice 2003/88/ES aplikovať, a to nielen v prípadoch, keď sa ich dovoláva dotknutý jednotlivec, ale aj z úradných povinností. 

          Poslanecký návrh zákona vypúšťa ustanovenie § 74 ods. 3 zákona, podľa ktorého jeho platnosť sa ukončila nadobudnutím platnosti Zmluvy o pristúpení Slovenskej republiky do Európskej únie. Poslanecký návrh zákona ďalej vypúšťa prvú vetu v § 113a ods. 6, ktorá sa odvoláva na neúčinné ustanovenie (na § 74 ods. 3 zákona).  
          Na základe uvedeného odporúčame, aby vláda Slovenskej republiky s predloženým poslaneckým návrhom zákona súhlasila.
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